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Carli Tomaschett

Gneida ed Arschaida, Cletta e

Cu nums locals vegnan buca capi, eis ei

pusseivel che suns nunaccentuai all'en-
tschatta da quels vegnan considérai per
sbagl sco artechel ni sco ina part da quel e

vegnan séparai dil num. Ellas vischnaun-

cas da Vuorz, Surcasti e Salouf dat ei lo-

ghens numnai Gneida. En tuts treis cass

dériva il num da l'Agneida, dil latin älneu
«dad ogna» ed il suffix collectiv -éta, e

munta «liug, uaul dad ogna». Cu il num ei

buca vegnius capius pli, han ins consi-

derau igl a dad Agneida sco part digl
artechel, duvraus culla denominaziun, e fatg
da VAgneida il num la Gneida. Sin territori
da Trun senumna in uaul Rundraus. II

num secumpona da Run e Draus, dil latin
rüncu dil verb runcäre «zerclar» respecti-
vamein dil preroman draus(a). Tras la

midada da sun dètg fréquenta r dat l ei se-

resultau sper Rundraus ina fuorma secun-

dara Lundraus. II num Rundraus/Lundraus

vegn duvraus senza artechel e cun la pre-

posiziun si per indicar, nua ch'ins mondi.
Ins di pia "jeu mon si Lundraus". Cunquei
ch'il num Lundraus ei cul temps buca

vegnius capius pli, han ins considerau igl
l da Lundraus sco part digl artechel masculin

e spartiu si Lundraus en las parts sil/sigl
Undraus. Sper las fuormas dil num senza

artechel Rundraus/Lundraus dat ei aschia

ina tiarza cun artechel, numnadamein igl
Undraus. In cass analog ei il num Uvreu sin

intschess da Breil, Siat, Rueun e Veulden.
El parta da roburétu, in dérivât dil latin
röbur «ruver», e munta «liug, uaul da ru-
vers». roburétu ei sesviluppau a Ruvreu.

Da Ruvreu ha ei dau la fuorma Luvreu e da

quella lu igl Uvreu. In uaul sur il vitg La

Punt ell'Engiadina ha num Arschaida. II

num dériva dil latin lärice «larisch» ed il
suffix -éta e vul dir «uaul da larischs».

laricéta ha dau Larschaida. La fuorma
Arschaida ha il num survegniu perquei
ch'ins ha resentiu igl 1 da Larschaida sco

artechel e separau quel dil rest (Larschaida

dat VArschaida).

In vocal nunaccentuau all'entschatta
d'in num sa era svanir, sch'el frunta en-

semen cun in vocal alla fin dalla prepo-
siziun che vegn duvrada culla denominaziun.

Ellas vischnauncas da Sumvitg e

Trun dat ei loghens numnai Cletta. Il num
Cletta ei ina fuorma scursanida dad Acletta,

che secumpona dad acla, dil latin medieval

äccola «bein ordeifer il vitg, pign
bein», e dil suffix diminutiv -etta. Ins

drova a Sumvitg ed a Trun il num cun la

preposiziun si. La cumbinaziun si Acletta ei
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lu vegnida scursanida a si Cletta. Dus

ulteriurs cass da quei gener ein ils nums
Schareida ella vischnaunca da Vrin e Scha-

rinas a Tujetsch. Schareida dériva dil latin
acéreu «che s'auda tier igl ischi» ed il
suffix -éta, vul pia dir «liug, uaul dad

ischala». In dérivât dil latin acéreu, num-

nadamein cun il suffix -Ina + -s, ei era
Scharinas. Il num Schareida vegn duvraus

cun la preposiziun enta, Scharinas cun se.

Las cumbinaziuns enta Aschareida, enta

Ischareida e se Ascharinas, se Ischarinas ein lu

vegnidas reducidas ad enta Schareida e se

Scharinas.

Selvas ed uauls

Il plaid latin per «uaul» ei Silva. Siu

résultat romontsch ei ton sco dapertut selva.

Il plaid selva ei relativamein frequents ella

litteratura sursilvana naven da 1850. Eis

ulteriurs idioms romontschs dil Grischun

vegn selva duvrau mo darar. En texts e vo-

cabularis pli vegls ei il plaid documentaus

el material dil Dicziunari Rumantsch
Grischun pil sursilvan el vocabulari talian-ro-
montsch da pader Flaminio da Sale digl
onn 1729 e per l'Engiadina en in document

dalla vischnaunca da Schlarigna
d'anno 1539. Lein ir alla tscherca dil plaid
en nums locals. Sisum la Val Tujetsch dat
ei in uclaun cun num Selva, ella
vischnaunca da Sta. Maria ella Val Müstair in
tal numnaus Sielva. Domisdus nums deri-

van dil latin silva «uaul». Loghens
dénommai Selva dat ei era sin intschess dallas

vischnauncas da Medel, Duin e Zernez. A

Siat senumna in liug Denter Selvas. In dils

pli enconuschents représentants dils

nums che derivan dil latin Silva ei quel
dalla vischnaunca da Silvaplauna/Silvaplana

ell'Engiadin'Aulta. II num vegn da Silva

plana e munta «uaul planiv». Nums meins

transparents dil medem origin ein Sala-

plauna (Mustér), Salvaplauna (Sumvitg),
Selvaplana (Cuvlignas/Küblis), Servaplana

(Ftan) e Seraplana per in uclaun ella
vischnaunca da Ramosch. Sils cunfins denter
las vischnauncas da Favugn e da Lontsch

Sut/Haldenstein dat ei ina Salvanera, ella
vischnaunca da Pignia ina Selvanera, pia
mintgamai in «uaul ner». Ina Salvorta, da

Salvolta dil latin Silva älta «uaul ault», pia
in «uaul situaus egl ault», ei da cattar sin

territori dalla vischnaunca da Scharons.

Ella vischnaunca da Claustra/Klosters dat
ei in uclaun Mezzaselva. II num secumpona
da mezza «mesa», dil latin média «amiez»,

e selva e vul dir «amiez igl uaul». In liug
numnaus Sut Selvas secatta sin intschess

da Vargistagn en Val Schons, in tal cun
num Suot Selva ella vischnaunca da

Zernez. Ina Sutselva pli enconuschenta che

quella da Zernez ei il num collectiv per las

regiuns Plaun, Tumliasca, Muntogna e Val

25


	Gnaida ed Arscheida, Cletta e ...

